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Thir Tw, 26-11-2025. Nam C
Wednesday, November-26-2025. Year C
Tuan 34 Thuong Nién

bn 5,1-6. 13-14. 16-17. 23-28
Ngwoi da chong lai Chua trén troi (Pn 5,23)

Daniel 5.1-6, 13-14, 16-17, 23-28

What a showstopper! King Belshazzar is
feasting with the lords of his kingdom, when
the fingers of a human hand appear and write
on the wall of his banquet hall. Suddenly the
revelry ends, and silence descends on everyone
there.

Terrified, the king wants to know what the
writing means. Daniel, an exile from Israel,
minces no words. He tells Belshazzar, “You
have rebelled against the Lord of heaven”
(Daniel 5:23). By using sacred vessels that had
been stolen from the Temple and by praising
false gods made of silver, gold, bronze, and
iron, the king has rejected the one true God. He
will pay a heavy price for offending the Lord
“in whose hand is your life breath and the
whole course of your life” (5:23).

This is a dramatic story, but Belshazzar was
not an outlier. Beginning with our first parents,
rebellion against God has plagued all of
humanity. Instead of following the Lord, we all
tend to want to be our own “gods,” calling the
shots and going our own way.

As followers of Jesus, we might think, But I'm
not drinking out of stolen vessels. But we still
need to be on guard lest we fall into other
forms of rebellion. For example, perhaps we
sense God asking us to let go of our resentment
toward someone who has offended us, but we
continue to hold a grudge. Or maybe we know
we need to stop abusing alcohol or kick some
other bad habit that is leading us into sin, but
we keep doing it anyway. Perhaps God is

That 1a mot canh twong ngoan muc! Vua Bén-
sat-xa dang du tiéc v6i cac quan dai than trong
vuong qubc ciia minh thi nhitng ngoén tay cua
mot ban tay ngudi xudt hién va viét 1én tuong
phong tiéc. Dot nhién, bira ti€c két thuc, va su
im lang bao trim tat ca moi ngudi.

Vua kinh hai, mubn biét nhitng dong chit d6 c6
nghia 1a gi. Panien, mgt nguoi luu vong khéi
Israel, khong hé do du. Ong néi v6i Bén-sat-
xa: "Nguoi di chéng lai Chua trén troi" (Pn
5,23). Bang cach sir dung cac vat thanh bi danh
cip khoi Dén Tho va ton thd cac than gia bang
bac, vang, déng va sat, nha vua d3 chdi bod
Thién Chua chan that duy nhat. Ong s& phai tra
gia dat vi da xac pham dén Chua, "Pang nim
gilr hot thd va toan bg cudc doi nguoi trong tay
Nguoi" (5,23).

Pay 1a mot cau chuyén day kich tinh, nhung
Bén-sat-xa khong phai 1a mot truong hop ngoai
1é. Bit dau tir t6 tién dau tién cta ching ta, su
phan nghich chéng lai Thién Chitia da gy ra tai
hoa cho toan thé nhan loai. Thay vi theo Chia,
tat ca chung ta déu c6 xu huéng muédn tré
thanh “than” cta chinh minh, quyét dinh moi
viéc va di theo con duong riéng.

La nhitng nguoi theo Chua Giésu, chung ta co
thé nghi: “Nhung t6i khong udng ruou bang
binh #n cip”. Nhung ching ta van can phai
canh giac dé khong roi vao nhitng hinh thic
ndi loan khac. Vi du, c6 1& ching ta cam nhan
dugc Chiia mudn ching ta budng bo sy oan
gian ddi v6i nguoi da xtic pham minh, nhung
ching ta van tiép tuc 6m han. Hodc co thé
chung ta biét minh can phai ngimg lam dung
ruou hodc tir bé madt théi quen x4u nao do6 dang
dan chung ta dén t6i 16i, nhung chung ta van
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calling us to spend more time with him, but we
choose to let movies or television fill the space
that we could have spent in prayer.

Today, ask the Spirit to search your heart and
show you if there are any ways you are
“rebelling” against God or his will for you. If
you detect something, ask him for forgiveness
and the grace to start anew. His mercy is
always available whenever you stray.

God’s message is not just handwriting on a
wall. It’s the good news of a crucified and risen
Savior! By his grace, you don’t have to rebel.
You can be a faithful and devoted servant who
loves Jesus, listens for his voice, and does the
Father’s will.

“Jesus, help me to follow you all the days of
my life.”

cu lam vay. Co I¢ Chua dang kéu goi ching ta
danh nhiéu thoi gian hon cho Nguoi, nhung
chung ta lai chon dé phim anh hodc truyén hinh
lap day khoang tréng ma ching ta c6 thé danh
cho viéc ciu nguyén.

Hoém nay, hdy cau xin Chua Thanh Than do xét
long ban va chi cho ban théy li€u c6 cach nao
ban dang “ndi loan” chéng lai Chta hodc y
mubn cua Nguoi danh cho ban khong. Néu ban
phat hién ra diéu gi d6, hiy cau xin Ngudi tha
thir va ban on dé bt du lai. Long thuong xo6t
ctia Nguoi ludn hién dién bat ctr khi nao ban
lac 16i.

Thong di€p cua Chua khong chi 1a nhirng dong
chir viét tay trén tudong. D6 1a tin mimg vé mot
Péng Ctru Thé da chiu déng dinh va phuyc sinh!
Nho an sung cua Ngudi, ban khong cin phai
ndi loan. Ban c6 thé trd thanh mot ngudi t6i t&
trung thanh va tan tuy, yéu mén Chia Giésu,
lang nghe tiéng Ngudi va 1am theo y muén cia
Cha.

Lay Chua Giésu, xin giup con theo Chua tron
doi.

Lc 21, 12-19 Luke 21:12-19

Khéong mjt soi téc nao trén diu anh em sé& bi mat dau (Lc 21,18)

What a strange thing for Jesus to say! Just a
moment before, he had told his disciples that
some of them would be put to death for their
witness to the gospel (Luke 21:16). But now he
promises that no harm will come to them. How
could both statements be true?

It may not make sense to us, but it makes total
sense to Jesus. That’s because he knows that
death is just a transition, not the end. He knows
that anyone who dies in the grace of God will
one day join him in heaven, glorified in body

That 13 mot diéu la lung d6i voi Chua Giésu!
Vira méi day, Ngai di noi voi cac mon dé rang
mot s6 nguoi trong sd ho s& bi xir tir vi lam
chung cho Tin mung (Lc 21,16). Nhung bay
gid Ngai hira rang s& khong c6 hai gi dén véi
ho. Lam thé nio ca hai tuyén bd c6 thé ding?

N6 ¢6 thé khong co y nghia d6i v6i ching ta,
nhung n6 hoan toan c6 ¥ nghia déi voi Chua
Giésu. D6 1a vi Ngai biét cai chét chi 1a mot sy
chuyén tiép chi khong phai 1a sy két thic.
Ngai biét rang bét cir ai chét trong an sung ciia
Thién Chuia m{t ngay nao do s€ dugc cung
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and soul. There, all sin and suffering and
sadness will be banished forever.

So when Jesus looked at his disciples, he saw
something more than men and women who
would be here today and gone tomorrow. He
saw sons and daughters of God whose lives
had already been transformed by his love. He
saw people destined for eternity, people about
to be filled with his Spirit and given the
supernatural gift of faith in him and his
promises. Death didn’t have a hold on them—
and it doesn’t need to have a hold on us.

This gift of eternal life is at the very heart of
the gospel. It’s the promise embedded in every
one of Jesus’ miracles. It’s the core truth
behind all his parables and sermons. It’s the
animating principle of the Beatitudes and the
reason why Jesus embraced the suffering of the
cross. He did it all so that we could live
forever.

Not a hair on your head will be destroyed. Not
a single hair! You belong to Christ, and he has
marked you for heaven. Yes, you may undergo
trials and difficulties in this life. That’s okay;
everyone does. But these trials and difficulties
don’t have to overpower you. In fact, as you
hold fast to the Lord, you’ll come to see them
as a “momentary light affliction” that is
producing for you “an eternal weight of glory
beyond all comparison” (2 Corinthians 4:17).

So today, ask yourself, “Where is my faith in
the resurrection?”” But even more, ask the Holy
Spirit to open your eyes to the promise of
eternal life. Let him convince you that what
Jesus promised to the disciples is true for you
as well: not a hair on your head will be
destroyed.

Ngai 1én thién dang, dugc vinh quang ca ve thé
x4c va tim hon. O d6, moi tdi 161, dau kho,
budn phién s& bi xua duoi vinh vién.

Vi vay, khi Chta Giésu nhin cac mon dé, Ngai
thiy mot didu gi d6 hon ca nhitng nguodi nam
nguoi nit s€ & ddy hom nay va ra di vao ngay
mai. Ngai da nhin thdy nhiing con cai Thién
Chuia ma cudc doi ciia ho da dugc bién doi boi
tinh yéu ctia Ngai. Ngai nhin thiy nhimng ngudi
duoc dinh san cho cdi doi doi, nhitng ngudi
sip duoc tran day Thanh Than cia Ngai va
dugc ban tang an si€u nhién la duc tin vao
Ngai va nhitng 16i htra ctia Ngai. Cai chét da
khong ndm giit ho - va n6 khong can phai nim
gilr chung ta.

Mén qua su song vinh ctru ndy chinh 13 trong
tam cua Tin ming. Do 1a 10i htra gin lién véi
moi phép la ciia Chiia Giésu. Do 1a 1& that cot
16i dang sau tit ca cac du ngdn va bai giang
ctiia Ngai. D6 1a nguyén tic song dong cua céc
M&bi Phiic That va la 1y do tai sao Chua Giésu
chap nhan dau kho trén thap gia. Ngai lam tat
ca dé chung ta c6 thé séng mai mai.

Khong mdt sgi toc nao trén dau ban s& bj mat
di. Khong mot soi1 toc! Ban thude vé buc Kito,
va Ngai dd danh dau ban vao thién dang. Vang,
ban c6 thé phai trai qua nhiing thir thach va
kho khan trong cudc song nay. Khong sao dau;
ai cling vay. Nhung nhiing tht thach va kho
khin nay khong nhat thiét phai khuat phyc ban.
Trén thuc té, khi bam chit vao Chua, ban s&
coi chung nhu mot “ndi hoan nan nhe nhét
tho1” dang mang lai cho ban “mdt vinh quang
vinh ctru vuot xa moi su so sanh” (2Cor 4,17).

Vi vay, hom nay hay tu hoi: “Dtc tin cua toi
vao su song lai & dau?” Nhung hon thé nira,
hdy cau xin Chtia Thanh Than m& miét ban dé
don nhan 161 hia vé sy séng doi doi. Hay dé
Ngai thuyét phuc ban rang diéu Chua Giésu
htra véi cac mon d¢ cling dung véi ban: mot
soi toc trén du ban s& khong bi mat di.
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“All praise to you, Jesus! You have conquered | Moi 101 khen ngqi, déqh cho bap, lay Chua |
% death forever!” Giésu! Chua da chién thang cai chét mai mai! CE%
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. Ngudn: the word among us ;%&‘
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6 Vi btac Thanh, SDD. 7
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